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7478/09

PUBLIC 28

БЕЛЕЖКА
Относно: МЕСЕЧНА СПРАВКА ЗА АКТОВЕТЕ НА СЪВЕТА — ДЕКЕМВРИ 2008 г.

Настоящият документ съдържа:
– в ПРИЛОЖЕНИЕ І, справка за актовете, приети от Съвета през декември 2008 г.1 2

– в ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ, допълнителни данни относно приемането на тези актове. ЧАСТ І 
предоставя информация относно приемането на законодателните актове, като датата на 
приемане, съответното заседание на Съвета, номера на приетия документ и, при 
необходимост, приложимите правила за гласуване, резултатите от гласуването, 
обясненията на вота и изявленията, вписани в протокола на Съвета. ЧАСТ ІІ предоставя 
информация относно приемането на други актове, които Съветът е решил да оповести 
публично.

Настоящият документ е също достъпен на следния интернет адрес: http://consilium.europa.eu;
рубрика „Документи“, „Прозрачност на законодателния процес“, „Справка за актовете на 
Съвета“. Посочените в справката документи могат да бъдат получени чрез публичния 
регистър на документите на Съвета (Достъп до документи на Съвета: Публичен регистър).

  
1 С изключение на някои актове с ограничен обхват, като процедурни решения, решения 

за назначаване, решения на органи, създадени съгласно международни споразумения, 
конкретни бюджетни решения и т.н.

2 При законодателните актове, приети чрез процедурата за съвместно вземане на 
решения, може да има разлика между датата на заседанието на Съвета, по време на 
което е приет законодателният акт, и действителната дата на влизане в сила на 
въпросния акт, тъй като законодателните актове, подлежащи на съвместно вземане на 
решения, се считат за приети едва след като бъдат подписани от председателя на 
Съвета и от председателя на Европейския парламент, както и от генералните секретари 
на двете институции.
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Следва да се отбележи, че само протоколите относно окончателното приемане на 

законодателните актове са автентични (достъпни на следния интернет адрес:

http://consilium.europa.eu, рубрика „Документи“, „Прозрачност на законодателния процес“, 

„Протоколи на Съвета“).

_______________
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ПРИЛОЖЕНИЕ I

СПРАВКА ЗА АКТОВЕТЕ, ПРИЕТИ ОТ СЪВЕТА

ПРЕЗ ДЕКЕМВРИ 2008 г.

2910-о заседание на Съвета на Европейския съюз (КОНКУРЕНТОСПОСОБНОСТ 
(вътрешен пазар, промишленост и научни изследвания)), проведено в Брюксел на 1—
2 декември 2008 г.

Регламент (ЕО) № 1222/2008 на Съвета от 1 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 40/2008 по отношение на мерките за управление, приети в Комисията по 
рибата тон в Индийския океан
ОВ L 331, 10.12.2008 г., стр. 1—2.

Извлечение от Решение 255/58 на Съвета от 15 април 1958 г., определящо списъка с изделия 
(оръжия, боеприпаси и военни материали), към които се прилагат разпоредбите на 
член 296 от ДЕО (приемане на езиковите версии)
14538/4/08 REV 4

Директива 2008/110/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 година
за изменение на Директива 2004/49/ЕО относно безопасността на железопътния 
транспорт в Общността (Директива относно безопасността на железопътния 
транспорт) (Текст от значение за ЕИП)
ОВ L 345, 23.12.2008 г., стр. 62—67.

Регламент (ЕО) № 1335/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 
година за изменение на Регламент (ЕО) № 881/2004 за създаване на Европейска 
железопътна агенция (Регламент за създаване на Агенция) (текст от значение за ЕИП)
ОВ L 354, 31.12.2008 г., стр. 51—59.

Заключения на Съвета относно нуждата от професионални умения в ядрената област
15406/08

Регламент (ЕО) № 1193/2008 на Съвета от 1 декември 2008 година за налагане на 
окончателно антидъмпингово мито и окончателно събиране на временните мита върху 
вноса на лимонена киселина с произход от Китайската народна република
ОВ L 323, 3.12.2008 г., стр. 1—15.

Съвместно действие 2008/898/ОВППС на Съвета от 1 декември 2008 година за удължаване 
на мандата на специалния представител на Европейския съюз за Африканския съюз
ОВ L 322, 2.12.2008 г., стр. 50—53.

Заключения на Съвета относно „Мисли първо за малките — законодателен акт за малкия 
бизнес за Европа“
14677/08

Заключения на Съвета относно съобщението на Комисията „За клъстери на световно 
равнище в Европейския съюз: Прилагане на широкообхватна иновационна стратегия“
14679/08
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Заключения на Съвета относно определяне на „Концепция 2020 г. за европейското 
изследователско пространство“
ОВ С 25, 31.1.2009 г., стр. 1—4.

Заключения на Съвета относно съвместното планиране на научните изследвания в Европа в 
отговор на основните предизвикателства пред обществото
ОВ С 24, 30.1.2009 г., стр. 3—6.

Заключения на Съвета относно европейско партньорство за научно и технологично 
сътрудничество
ОВ С 18, 24.1.2009 г., стр. 11—13.

Заключения на Съвета относно европейската стратегия за научни изследвания в областта на 
морето и мореплаването
16761/08

Заключения на Съвета относно Глобалното наблюдение на околната среда и сигурността 
(ГНОСС): „Към програма за ГНОСС“
16267/08

2911-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ИКОНОМИЧЕСКИ и ФИНАНСОВИ 
ВЪПРОСИ), проведено в Брюксел на 2 декември 2008 г.

Регламент (ЕО) № 1360/2008 на Съвета от 2 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 332/2002 за установяване на механизъм, осигуряващ средносрочна 
финансова подкрепа за платежния баланс на държавите-членки
ОВ L 352, 31.12.2008 г., стр. 11—11.

Заключения на Съвета относно клиринг и сетълмент
16212/08 

Резолюция на Съвета от 2 декември 2008 г. относно координацията в областта на 
данъчното облагане на изхода
ОВ С 323, 18.12.2008 г., стр. 1—2.

Заключения на Съвета относно банковата мобилност
16213/08

Съвместно действие 2008/900/ОВППС на Съвета от 2 декември 2008 година за изменение 
на Съвместно действие 2008/107/ОВППС за удължаване на мандата на специалния 
представител на Европейския съюз за Централна Азия
ОВ L 323, 3.12.2008 г., стр. 65—65.

Решение 2008/901/ОВППС на Съвета от 2 декември 2008 година относно мисия за 
независимо международно разследване по конфликта в Грузия
ОВ L 323, 3.12.2008 г., стр. 66—66.

Заключения на Съвета относно данъчното облагане на доходи от спестявания под 
формата на лихвени плащания
16411/08

Заключения на Съвета относно Кодекс за поведение (Данъчно облагане на предприятия)
16083/1/08 REV 1
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2912-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ОКОЛНА СРЕДА),
проведено в Брюксел на 4 декември 2008 г.

Регламент (ЕО) № 1257/2008 на Съвета от 4 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 1579/2007 за установяване на възможностите за риболов и 
съответните условия по отношение на определени рибни запаси и групи рибни запаси, 
приложими в Черно море за 2008 г.
ОВ L 338, 17.12.2008 г., стр. 1—2.

Решение на Съвета за подписването от името на Европейската общност на протокол за 
комплексно управление на крайбрежните зони в Средиземноморието към Конвенцията за 
защита на морската среда и на крайбрежните райони в Средиземноморието
15311/08 + COR 1 (lt) + REV 1 (de) + REV 1 COR 1 (de)

Заключения на Съвета по доклада на Комисията до Европейския парламент и до Съвета 
относно приложение XI към Правилника за длъжностните лица
15643/08 + REV 1 (fr)

Заключения на Съвета относно преодоляване на глобалните предизвикателства, свързани с 
живака
15683/1/08 REV 1

Заключения на Съвета относно „План за действие за устойчиво потребление и 
производство и за устойчива промишлена политика“
16914/08

Заключения на Съвета относно справяне с предизвикателствата, свързани с 
обезлесяването и деградацията на горите, за решаване на проблема с промяната в климата 
и загубата на биологично разнообразие
16852/08

Заключения на Съвета относно генетично модифицираните организми (ГМО)
16882/08 + COR 1 (pl) 

2913-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ТРАНСПОРТ, 
ТЕЛЕКОМУНИКАЦИИ и ЕНЕРГЕТИКА), проведено в Брюксел на 8—9 декември 
2008 г.

Регламент (ЕО) № 1299/2008 на Съвета от 9 декември 2008 г. за определяне за риболовната 
2009 година на ориентировъчните цени и общностните цени на производител за определени 
рибни продукти съгласно Регламент (ЕО) № 104/2000
ОВ L 344, 20.12.2008 г., стр. 1—5.

Обща позиция (ЕО) № 30/2008 от 9 декември 2008 година , приета от Съвета в 
съответствие с процедурата, посочена в член 251 от Договора за създаване на 
Европейската общност, с оглед приемането на директива на Европейския парламент и на 
Съвета относно спазването на изискванията за държавата на флага (Текст от значение за 
ЕИП)
ОВ С 330Е, 30.12.2008 г., стр. 13—17.
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Обща позиция (ЕО) № 29/2008 от 9 декември 2008 година , приета от Съвета в 
съответствие с процедурата, посочена в член 251 от Договора за създаване на 
Европейската общност, с оглед приемането на директива на Европейския парламент и на 
Съвета относно застраховката на корабособствениците за морски искове (Текст от 
значение за ЕИП)
ОВ С 330Е, 30.12.2008 г., стр. 7—12.

Директива 2008/115/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 година
относно общите стандарти и процедури, приложими в държавите-членки за връщане на 
незаконно пребиваващи граждани на трети страни
ОВ L 348, 24.12.2008 г., стр. 98—107.

Решение № 1351/2008/ЕО на Европейския Парламент и на Съвета от 16 декември 
2008 година за създаване на многогодишна програма на Общността за защита на децата 
при използване на интернет и други комуникационни технологии (Текст от значение за 
ЕИП)
ОВ L 348, 24.12.2008 г., стр. 118—127.

Решение на Съвета за установяване на позиция на Европейската общност пред Съвета на 
министрите на Енергийната общност (Тирана, 11 декември 2008 г.)
16868/08

Решение на Съвета за упълномощаване на Комисията да започне преговори от името на 
Общността за сключване на Споразумение за партньорство в областта на рибарството с 
Република Гвинея
16795/08

Заключения на Съвета относно помощта за трети държави в областта на ядрената 
безопасност и сигурност
14270/2/08 REV 2 + REV 2 COR 1 + REV 3 (hu)

Заключения на съвета относно „Постигане на по-екологосъобразен транспорт“, 
„Стратегия за прилагане на интернализация на външните разходи“
и „Мерки за намаляване на шума по отношение съществуващия железопътен парк“
17042/08 + COR 1 (pl)

Резолюция на Съвета относно център на ЕС за данни за разпознаване и проследяване на 
кораби на далечни разстояния (LRIT)
17043/08

2914-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ОБЩИ ВЪПРОСИ и ВЪНШНИ 
ОТНОШЕНИЯ), проведено в Брюксел на 8 декември 2008 г.

Директива 2008/114/ЕО на Съвета от 8 декември 2008 година относно установяването и 
означаването на европейски критични инфраструктури и оценката на необходимостта от 
подобряване на тяхната защита (Текст от значение за ЕИП)
ОВ L 345, 23.12.2008 г., стр. 75—82.

Обща позиция 2008/944/ОВППС на Съвета от 8 декември 2008 година определяща общи 
правила за режим на контрол върху износа на военни технологии и оборудване
ОВ L 335, 13.12.2008 г., стр. 99—103.
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Заключения на Съвета относно интегрираната морска политика
16503/1/08 REV 1

Заключения на Съвета относно Зимбабве
16639/08

Решение 2008/922/ОВППС на Съвета от 8 декември 2008 година за изпълнение на Обща 
позиция 2004/161/ОВППС за подновяване на ограничителните мерки срещу Зимбабве
ОВ L 331, 10.12.2008 г, стр. 22—24.

Решение на Съвета относно започване на военна операция на Европейския съюз, 
предназначена да допринесе за възпирането, предотвратяването и потушаването на 
пиратските действия и въоръжените грабежи край бреговете на Сомалия (Atalanta)
15376/1/08 REV 1

Декларация на Съвета относно повишаването на международната сигурност
16751/2/08 REV 2 + REV 2 COR 1 (en) + REV 3 (cs)

Препоръка на Съвета относно бъдещите перспективи за Европейския колеж по сигурност 
и отбрана (ЕКСО)
16629/08

Заключения на Съвета и проект за Кодекс за поведение при дейности в космическото 
пространство
16560/08

Заключения на Съвета относно включването на член относно малките оръжия и леките 
въоръжения (МОЛВ) в споразуменията между ЕС и трети държави
15506/08

Заключения на Съвета относно нови насоки за действие от страна на Европейския съюз в 
борбата срещу разпространението
на оръжия за масово унищожение и системите за тяхната доставка
15565/08

Заключения на Съвета относно приноса на ЕС за създаването на банка на МААЕ за ядрено 
гориво
15511/08 + COR 1 (fr) + AMD 1 (fr)

Заключения на Съвета относно 60-годишнината от приемането на Всеобщата декларация 
за правата на човека
16621/08

Насоки на ЕС относно насилието срещу жените и борбата с всички форми на 
дискриминация на жените
16173/08 + COR 1 (en)

Насоки на Европейския съюз относно защитниците на правата на човека
16332/1/08 REV 1
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Заключения на Съвета относно борбата с насилието спрямо жените, по-специално в 
рамките на ЕПСО, и с всички форми на дискриминация по отношение на жените
16520/08

Цялостен подход за прилагане от страна на ЕС на Резолюции 1325 и 1820 на Съвета за 
сигурност на ООН относно жените, мира и сигурността
15671/1/08 REV 1

Позиция на Европейския съюз за деветото заседание на Съвета за сътрудничество ЕС—
Армения (Брюксел, 9 декември 2008 г.)
16086/08

Позиция на Европейския съюз за деветото заседание на Съвета за сътрудничество ЕС—
Азербайджан (Брюксел, 9 декември 2008 г.)
16103/08

Позиция на Европейския съюз за деветото заседание на Съвета за сътрудничество ЕС—
Грузия (Брюксел, 9 декември 2008 г.)
16102/08

Заключения на Съвета относно Европейския съюз и Арктическия регион
16826/08 + COR 1 (fr)

Насоки на Европейския съюз относно прилагането на концепцията за пилотна държава по 
консулски въпроси
16618/08

Заключения на Съвета относно терористичните атаки в Мумбай
16793/2/08 REV 2

Пето заседание на Съвета за стабилизиране и асоцииране с бивша югославска република 
Македония (Брюксел, 8 декември 2008 г.)
15443/08

Регламент (ЕО) № 1340/2008 на Съвета от 8 декември 2008 година относно търговията с 
определени стоманени продукти между Европейската общност и Република Казахстан
ОВ L 348, 24.12.2008 г., стр. 1—18.

Заключения на Съвета относно достъпа до пазара
16198/08 + REV 1 (en)

Регламент (ЕО) № 1217/2008 на Съвета от 8 декември 2008 година за изменение на 
приложение I към Регламент (ЕО) № 1528/2007 с оглед добавянето на Република Замбия 
към списъка с региони или държави, които са приключили преговори
ОВ L 330, 9.12.2008 г., стр. 1—1.
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План за действие на ЕС по отношение на наркотиците за периода 2009—2012 г.
16116/08 + COR 1 + REV 1 (de) + COR 2 (pt)

2008/939/ЕО: Решение на Съвета от 8 декември 2008 година за подписване и временно 
прилагане на споразумение под формата на размяна на писма между Европейската 
общност и Република Беларус за изменение на Споразумението между Европейската 
общност и Република Беларус относно търговията с текстилни продукти
ОВ L 335, 13.12.2008 г., стр. 39—40.

Заключения на Съвета относно приобщаването на ромите
15976/1/08 REV 1

Заключения на Съвета относно оценката на прилагането на глобалния подход към 
миграцията и относно партньорството с държавите на произход и транзитните държави
16041/08

2008/945/ЕО, Евратом: Решение на Съвета от 8 декември 2008 година за изменение на 
Процедурния правилник на Съвета
ОВ L 337, 16.12.2008 г., стр. 92—93.

Заключения на Съвета относно отношенията на ЕС с държавите от ЕАСТ
16651/1/08 REV 1 + REV 2 (fr)

Заключения на Съвета относно разширяването
16876/08

2915-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ОБЩИ ВЪПРОСИ и ВЪНШНИ 
ОТНОШЕНИЯ), проведено в Брюксел на 8—9 декември 2008 г.

Заключения на Съвета относно Западните Балкани
15535/1/08 REV 1 + REV 2(en)

Заключения на Съвета относно Демократична република Конго
16640/1/08 REV 1

Заключения на Съвета относно близкоизточния мирен процес 
16874/2/08 REV 2

Заключения на Съвета относно укрепване на двустранните отношения на Европейския съюз 
с неговите средиземноморски партньори
16897/08

Заключения на Съвета относно Пакистан
16715/2/08 REV 2 

Декларация на Съвета относно укрепването на способностите
16840/08 + COR 1 (de)
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2916-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ЗАЕТОСТ, СОЦИАЛНА 
ПОЛИТИКА, ЗДРАВЕОПАЗВАНЕ и ПОТРЕБИТЕЛСКИ ВЪПРОСИ), проведено в 
Брюксел на 16—17 декември 2008 г.

2008/971/ЕО: Решение на Съвета от 16 декември 2008 година относно еквивалентността 
на горския репродуктивен материал, произведен в трети страни
ОВ L 345, 23.12.2008 г., стр. 83—87.

Регламент (ЕО) № 1361/2008 на Съвета от 16 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 219/2007 за създаване на Съвместно предприятие за разработване на 
ново поколение Европейска система за управление на въздушното движение (SESAR)
ОВ L 352, 31.12.2008 г., стр. 12—17.

Директива 2008/117/ЕО на Съвета от 16 декември 2008 година за изменение на Директива 
2006/112/ЕО относно общата система на данъка върху добавената стойност с цел борба с 
данъчните измами, свързани с вътреобщностните сделки
ОВ L 14, 20.1.2009 г., стр. 7—9.

Регламент (ЕО) № 37/2009 на Съвета от 16 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 1798/2003 относно административното сътрудничество в областта на 
данъка върху добавената стойност с цел борба с данъчните измами, свързани с 
вътреобщностните сделки
ОВ L 14, 20.1.2009 г., стр. 1—2.

Директива 2008/118/ЕО на Съвета от 16 декември 2008 година относно общия режим на 
облагане с акциз и за отмяна на Директива 92/12/ЕИО
ОВ L 9, 14.1.2009 г., стр. 12—30.

Решение 2008/976/ПВР на Съвета от 16 декември 2008 година относно Европейската 
съдебна мрежа
ОВ L 348, 24.12.2008 г., стр. 130—134.

Решение на Съвета за укрепване на Евроюст и за изменение на Решение 2002/187/ПВР за 
създаване на Евроюст с оглед засилване на борбата срещу сериозната престъпност
14927/08 + COR 1 (hu) + REV 1 (fi)

Регламент (ЕО) № 78/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 14 януари 
2009 година относно типовото одобрение на моторни превозни средства по отношение на 
защитата на пешеходците и на останалите уязвими участници в движението по 
пътищата, за изменение на Директива 2007/46/ЕО и за отмяна на директиви 2003/102/ЕО и 
2005/66/ЕО (Текст от значение за ЕИП)
ОВ L 35, 4.2.2009 г., стр. 1—31.

Директива 2008/121/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 14 януари 2009 година 
относно наименованията на текстилните продукти (преработена версия) (Текст от 
значение за ЕИП)
ОВ L 19, 23.1.2009 г., стр. 29—48.

Регламент на Европейския парламент и на Съвета относно одобрение на типа на моторни 
превозни средства, задвижвани с водород, и за изменение на Директива 2007/46/ЕО
PE-CONS 3674/1/08 REV 1
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Регламент (ЕО) № 80/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 14 януари 
2009 година относно кодекс за поведение при компютризирани системи за резервация и за 
отмяна на Регламент (ЕИО) № 2299/89 (Текст от значение за ЕИП)
ОВ L 35, 4.2.2009 г., стр. 47—55.

Решение № 1298/2008/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 
година за приемане на програмата за действие „Еразмус Мундус“ 2009—2013 г. за 
повишаване на качеството на висшето образование и насърчаване на междукултурното 
разбирателство чрез сътрудничеството с трети държави (Текст от значение за ЕИП)
ОВ L 340, 19.12.2008 г., стр. 83—98.

Регламент (ЕО) № 1337/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 
2008 година за създаване на инструмент за бързи ответни мерки във връзка с покачващите 
се цени на храните в развиващите се страни
ОВ L 354, 31.12.2008 г., стр. 62—69.

Обща позиция (ЕО) № 4/2009 от 17 декември 2008 г. , приета от Съвета в съответствие с 
процедурата, посочена в член 251 от Договора за създаване на Европейската общност, с 
оглед на приемането на регламент на Европейския парламент и на Съвета за определяне на 
реда за прилагане на Регламент (ЕО) № 883/2004 за координация на системите за социална 
сигурност (Текст от значение за ЕИП и за Швейцария)
ОВ С 38Е, 17.2.2009 г., стр. 26—75.

Обща позиция (ЕО) № 1/2009 от 17 декември 2008 г., приета от Съвета в съответствие с 
процедурата, посочена в член 251 от Договора за създаване на Европейската общност, с 
оглед на приемането на регламент на Европейския парламент и на Съвета за изменение на 
Регламент (ЕО) № 883/2004 за координация на системите за социална сигурност и за 
определяне на съдържанието на неговите приложения (Текст от значение за ЕИП и за 
Швейцария)
ОВ С 33Е, 10.2.2009 г., стр 1-29.

Резолюция на Съвета относно управлението на отработеното гориво и радиоактивните 
отпадъци
14554/3/08 REV 3 + COR 1 (en) + COR 2 (fr)

Обща позиция 2008/959/ОВППС на Съвета от 16 декември 2008 година за изменение на 
Обща позиция 2008/586/ОВППС относно актуализиране на Обща позиция 2001/931/ОВППС 
за прилагането на специални мерки за борба с тероризма
ОВ L 338, 17.12.2008 г., стр. 77—78.

Регламент (ЕО) № 1286/2008 на Съвета от 16 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 193/2007 за налагане на окончателни изравнителни мита върху вноса на 
полиетиленов терефталат с произход от Индия и за изменение на Регламент (ЕО) 
№ 192/2007 за налагане на окончателно антидъмпингово мито върху вноса на полиетиленов 
терефталат с произход от, inter alia , Индия
ОВ L 340, 19.12.2008 г., стр. 1—12.
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Регламент (ЕО) № 1256/2008 на Съвета от 16 декември 2008 година за налагане на 
окончателно антидъмпингово мито върху вноса на някои заварени тръби и тръбопроводи 
от желязо или нелегирана стомана с произход от Беларус, Китайската народна република 
и Русия вследствие на процедура по член 5 от Регламент (EО) № 384/96, с произход от 
Тайланд вследствие на преразглеждане с оглед изтичане на срока на действие на мерките 
съгласно член 11, параграф 2 от същия регламент, с произход от Украйна вследствие на 
преразглеждане с оглед изтичане на срока на действие на мерките съгласно член 11, 
параграф 2 и на междинно преразглеждане съгласно член 11, параграф 3 от същия 
регламент, и прекратяване на процедурата по отношение на вноса на същия продукт с 
произход от Босна и Херцеговина и от Турция
ОВ L 343, 19.12.2008 г., стр. 1—38.

Съвместно действие 2008/958/ОВППС на Съвета от 16 декември 2008 година за изменение 
на Съвместно действие 2005/797/ОВППС на Съвета относно полицейската мисия на 
Европейския съюз за палестинските територии
ОВ L 338, 17.12.2008 г., стр. 75—76.

Заключения на Съвета относно здравна сигурност
16515/08 + COR 1 + REV 1 (hu)

Заключения на Съвета относно стратегии на общественото здравеопазване за борба със 
свързаните с възрастта невродегенеративни заболявания, и по-специално болестта на 
Алцхаймер
16516/08 + REV 1 (hu)

Заключения на Съвета относно общи принципи за активно приобщаване в полза на по-
ефикасна борба с бедността
15984/08 + COR 1 + REV 1 (hu) + REV 2 (lv)

Заключения на Съвета относно прегледа на изпълнението на Пекинската платформа за 
действие от държавите-членки и институциите на ЕС „Жените и въоръжените 
конфликти“
17099/08 + REV 1 (fr)

Заключения на Съвета относно прегледа на изпълнението на Пекинската платформа за 
действие от държавите-членки и от институциите на ЕС — Жените и икономиката:
съчетаване на професионалния и семейния живот
17474/08

2917-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ЗЕМЕДЕЛИЕ и РИБАРСТВО), 
проведено в Брюксел на 18 декември 2008 г.

Регламент (ЕО) № 13/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 1290/2005 относно финансирането на Общата селскостопанска 
политика и на Регламент (ЕО) № 1234/2007 за установяване на обща организация на 
селскостопанските пазари и относно специфични разпоредби за някои земеделски продукти 
(„Общ регламент за ООП“) с цел да се създаде схема за предлагане на плодове в училищата
ОВ L 5, 9.1.2009 г., стр. 1—4.

Директива 2008/119/ЕО на Съвета от 18 декември 2008 година за определяне на минимални 
стандарти за защита на телетата (кодифицирана версия)
ОВ L 10, 15.1.2009 г., стр. 7—13.
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Регламент (ЕО) № 116/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година относно износа на 
паметници на културата (кодифицирана версия)
ОВ L 39, 10.2.2009 г., стр. 1—7.

Директива 2008/120/ЕО на Съвета от 18 декември 2008 година относно определяне на 
минималните стандарти за защита на свинете (кодифицирана версия)
ОВ L 47, 18.2.2009 г., стр. 5—13.

Рамково решение 2008/978/ПВР на Съвета от 18 декември 2008 година относно 
европейската заповед за предаване на доказателства с цел получаване на предмети, 
документи и данни, които да се използват в производства с наказателен характер
ОВ L 350, 30.12.2008 г., стр. 72—92.

Регламент (ЕО) № 1300/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за създаване на 
многогодишен план за запаса от херинга, намиращ се на запад от Шотландия, и за 
риболовните дейности по експлоатация на този запас
ОВ L 344, 20.12.2008 г., стр. 6—9.

Регламент (ЕО) № 1342/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за създаване на 
дългосрочен план за запасите от атлантическа треска и риболовните стопанства, които 
експлоатират тези запаси, и за отмяна на Регламент (ЕО) № 423/2004
ОВ L 348, 24.12.2008 г., стр. 20—33.

Регламент (ЕО) № 1362/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 2505/96 за откриване и управление на автономни тарифни квоти на 
Общността за определени селскостопански и промишлени продукти
ОВ L 352, 31.12.2008 г., стр. 18—22.

Регламент (ЕО) № 1/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение на Регламент 
(ЕО) № 1255/96 за временно суспендиране на автономните мита по Общата митническа 
тарифа за определени промишлени и селскостопански продукти и рибни продукти
ОВ L 1, 5.1.2009 г., стр. 1—55.

Регламент (ЕО) № 44/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 1338/2001 за определяне на необходимите мерки за защита на еврото 
срещу фалшифициране
ОВ L 17, 22.1.2009 г., стр. 1—3.

Регламент (ЕО) № 45/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 1339/2001 за разширяване на действието на Регламент (ЕО) 
№ 1338/2001 за определяне на необходимите мерки за защита на еврото срещу 
фалшифициране, към държавите-членки, които не са приели еврото за своя единна парична 
единица
ОВ L 17, 22.1.2009 г., стр. 4—4.

Регламент (ЕО) № 46/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 2182/2004 относно медалите и символите, подобни на евромонети
ОВ L 17, 22.1.2009 г., стр. 5—6.

Регламент (ЕО) № 47/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 2183/2004 за разширяване на прилагането на Регламент (ЕО) 
№ 2182/2004 относно медалите и символите, подобни на евромонети, по отношение на 
неучастващи държави-членки
ОВ L 17, 22.1.2009 г., стр. 7—7.
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Регламент (ЕО) № 4/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година относно 
компетентността, приложимото право, признаването и изпълнението на съдебни решения 
и сътрудничеството по въпроси, свързани със задължения за издръжка
ОВ L 7, 10.1.2009 г., стр. 1—79.

Регламент (ЕО) № 1341/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 1083/2006 за определяне на общи разпоредби за Европейския фонд за 
регионално развитие, Европейския социален фонд и Кохезионния фонд по отношение на 
някои проекти, генериращи приходи
ОВ L 348, 24.12.2008 г., стр. 19—19.

Директива 2008/122/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 14 януари 2009 година 
относно защитата на потребителите по отношение на някои аспекти на договорите за 
разпределено във времето ползване на собственост, дългосрочни ваканционни продукти, 
препродажба и замяна (Текст от значение за ЕИП)
ОВ L 33, 3.2.2009 г., стр. 10—30.

Обща позиция (ЕО) № 2/2009 от 18 декември 2008 г., приета от Съвета в съответствие с 
процедурата, посочена в член 251 от Договора за създаване на Европейската общност, с 
оглед на приемането на регламент на Европейския парламент и на Съвета относно 
установяване на процедури на Общността за определяне на допустимите стойности на 
остатъчни количества от фармакологичноактивни субстанции в храни от животински 
произход и за отмяна на Регламент (ЕИО) № 2377/90 и за изменение на 
Директива 2001/82/ЕО на Европейския парламент и на Съвета и на Регламент (ЕО) 
№ 726/2004 на Европейския парламент и на Съвета (Текст от значение за ЕИП)
ОВ С 33Е, 10.2.2009 г., стр. 30-43.

Регламент (ЕО, Евратом) № 1323/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за 
адаптиране, считано от 1 юли 2008 г., на възнагражденията и пенсиите на длъжностните 
лица и другите служители на Европейските общности и на корекционните коефициенти, 
прилагани по отношение на тях
ОВ L 345, 23.12.2008 г., стр. 10—16.

Регламент (ЕО, Евратом) № 1324/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за 
адаптиране от 1 юли 2008 г. на процента на вноската в пенсионноосигурителната схема за 
длъжностни лица и други служители на Европейските общности
ОВ L 345, 23.12.2008 г., стр. 17—17.

2008/972/ЕО: Решение на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение на 
приложение 13 към Общите консулски инструкции за попълване на визовите стикери
ОВ L 345, 23.12.2008 г., стр. 88—89.

Регламент (ЕО) № 1353/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 74/2004 относно налагане на окончателно изравнително мито върху 
вноса на спално памучно бельо с произход от Индия
ОВ L 350, 30.12.2008 г., стр. 1—23.

Регламент (ЕО) № 1354/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение на 
Регламент (ЕО) № 1628/2004 за налагане на окончателно изравнително мито, наложено на 
вноса на някои графитни електродни системи с произход от Индия и Регламент (ЕО) 
№ 1629/2004 за налагане на окончателно антидъмпингово мито, наложено върху вноса на 
графитни електродни системи с произход от Индия
ОВ L 350, 30.12.2008 г., стр. 24—34.
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Заключения на Съвета относно безопасността на вносните селскостопански продукти и 
продукти на хранително-вкусовата промишленост и тяхното съответствие с правилата 
на Общността
17169/08 + ADD 1

Заключения на Съвета относно по-доброто регулиране на секторите „Сортове растения“ 
и „Семена“
16918/1/08 REV 1

Решение на Съвета за подписването от името на Общността на допълнителния протокол 
към Споразумението за сътрудничество за защита на бреговете и водите на 
Североизточния Атлантически океан срещу замърсяване
16538/08

2008/979/ЕО: Решение на Съвета от 18 декември 2008 година за подписване от името на 
Общността и за временно прилагане на Споразумението между Европейската общност и 
Конфедерация Швейцария за изменение на приложение 11 към Споразумението между 
Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със 
селскостопански продукти
ОВ L 352, 31.12.2008 г., стр. 23—23.

Решение на Съвета относно позицията на Общността, която трябва да бъде заемана в 
Съвместния ветеринарен комитет, по отношение на изменението на допълнения 2, 3, 4, 5, 6 
и 10 от приложение 11към Споразумението между Европейската общност и Конфедерация 
Швейцария относно търговията със селскостопански продукти
15486/08

Решение на Съвета относно подписването от името на Общността и временното 
прилагане на Споразумението между Европейската общност и Конфедерация Швейцария 
за изменение на Споразумението между Европейската общност и Конфедерация 
Швейцария относно търговията със селскостопански продукти
12445/08

Решение 2008/975/ОВППС на Съвета от 18 декември 2008 година за създаване на 
механизъм за администриране на финансирането на общите разходи за операциите на 
Европейския съюз с военни или отбранителни последици (Атhena)
ОВ L 345, 23.12.2008 г., стр. 96—114.

Решение 2008/974/ОВППС на Съвета от 18 декември 2008 година за подкрепа на Хагския 
кодекс за поведение срещу разпространението на балистични ракети в рамките на 
изпълнението на стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово 
унищожение
ОВ L 345, 23.12.2008 г., стр. 91—95.

2009/81/EО,Eвратом: Решение на Съвета и на Комисията от 18 декември 2008 година 
относно сключване на Протокол към Споразумението за партньорство и сътрудничество 
между Европейските общности и техните държави-членки, от една страна, и Република 
Казахстан, от друга страна, за да се вземе предвид присъединяването на Република 
България и Румъния към Европейския съюз
ОВ L 26, 30.1.2009 г., стр. 4—4.
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2009/82/EО,Eвратом: Решение на Съвета и на Комисията от 18 декември 2008 година 
относно сключване на Протокол към Споразумението за партньорство и сътрудничество 
между Европейските общности и техните държави-членки, от една страна, и Киргизката 
република, от друга страна, за да се вземе предвид присъединяването на Република 
България и Румъния към Европейския съюз
ОВ L 26, 30.1.2009 г., стр. 5—5.

2009/50/EО,Eвратом: Решение на Съвета и на Комисията от 18 декември 2008 година за 
сключване на Протокол към Споразумението за партньорство и сътрудничество между 
Европейските общности и техните държави-членки, от една страна, и Република 
Узбекистан, от друга страна, за да се вземе предвид присъединяването на Република 
България и Румъния към Европейския съюз
ОВ L 21, 24.1.2009 г., стр. 41—42.

2009/105/ЕО: Решение на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение, по отношение 
на външните одитори на Banque centrale du Luxembourg, на Решение 1999/70/ЕО относно 
външните одитори на националните централни банки
ОВ L 38, 7.2.2009 г., стр. 33—33.

2009/127/ЕО: Решение на Съвета от 18 декември 2008 година относно сключването на 
Споразумението за сътрудничество между Европейската общност и нейните държави-
членки, от една страна, и Конфедерация Швейцария, от друга страна, за борба с измамите 
и друга незаконна дейност, засягаща техните финансови интереси
ОВ L 46, 17.2.2009 г., стр. 6—7.

Заключения на Съвета относно прилагането на нов подход към оценката на Шенген
15801/2/08 REV 2

Регламент (ЕО) № 1355/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за налагане на 
окончателно антидъмпингово мито и окончателно събиране на временното мито, 
наложено върху вноса на някои приготвени или консервирани цитрусови плодове (по-
специално мандарини и т. н.) с произход от Китайската народна република
ОВ L 350, 30.12.2008 г., стр. 35—45.

Приемане на законодателни актове след второ четене в Европейския парламент 
съгласно процедурата за съвместно вземане на решения (Страсбург, 15—18 декември 
2008 г.)

Регламент (ЕО) № 1339/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 
2008 година за създаване на Европейска фондация за обучение (преработена версия)
ОВ L 354, 31.12.2008 г., стр. 82—93.

Директива на Европейския парламент и на Съвета за изменение на Директива 80/181/ЕИО 
на Съвета за сближаване на законодателствата на държавите-членки относно мерните 
единици
17242/08
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Писмена процедура, приключила на 22 декември 2008 г.

Решение 2009/29/ОВППС на Съвета от 22 декември 2008 година относно сключването на 
Споразумение между Европейския съюз и Република Сомалия относно статута на 
военноморски сили, ръководени от Европейския съюз в Република Сомалия в рамките на 
военната операция на ЕС Atalanta
ОВ L 10, 15.1.2009 г., стр. 27—28.

Решение 2009/88/ОВППС на Съвета от 22 декември 2008 година относно сключването на 
споразумението между Европейския съюз и Република Джибути относно статута на 
силите, ръководени от Европейския съюз в Република Джибути в рамките на военната 
операция на Европейския съюз Atalanta
ОВ L 33, 3.2.2009 г., стр. 41—42.

__________________
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ПРИЛОЖЕНИЕ II
(ЧАСТ I)

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

2910-о заседание на Съвета на Европейския съюз 
(КОНКУРЕНТОСПОСОБНОСТ (вътрешен пазар, промишленост 
и научни изследвания)), проведено в Брюксел на 1—2 декември 
2008 г.

Регламент (ЕО) № 1222/2008 на Съвета от 1 декември 2008 година за 
изменение на Регламент (ЕО) № 40/2008 по отношение на мерките за 
управление, приети в Комисията по рибата тон в Индийския океан

15701/08
+ REV 1 (lt)
+ REV 2 (lv)

квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

Извлечение от Решение 255/58 на Съвета от 15 април 1958 г., 
определящо списъка с изделия (оръжия, боеприпаси и военни 
материали), към които се прилагат разпоредбите на член 296 от ДЕО 
(приемане на езиковите версии)

14538/4/08 REV 4 единодушие всички държави-
членки: за

Директива 2008/110/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 16 
декември 2008 година за изменение на Директива 2004/49/ЕО относно 
безопасността на железопътния транспорт в Общността (Директива 
относно безопасността на железопътния транспорт)

PE-CONS 3668/2/08 
REV 2

квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

Регламент (ЕО) № 1335/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 
16 декември 2008 година за изменение на Регламент (ЕО) № 881/2004 
за създаване на Европейска железопътна агенция (Регламент за 
създаване на Агенция)
(текст от значение за ЕИП)

PE-CONS 3669/5/08
REV 5

квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

2911-о заседание на Съвета на Европейския съюз 
(ИКОНОМИЧЕСКИ и ФИНАНСОВИ ВЪПРОСИ), проведено в 
Брюксел на 2 декември 2008 г.

Регламент (ЕО) № 1360/2008 на Съвета от 2 декември 2008 година за 
изменение на Регламент (ЕО) № 332/2002 за установяване на 
механизъм, осигуряващ средносрочна финансова подкрепа за 
платежния баланс на държавите-членки

15579/08 
+ COR 1 (hu)

единодушие всички държави-
членки: за

2912-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ОКОЛНА 
СРЕДА), проведено в Брюксел на 4 декември 2008 г.

Регламент (ЕО) № 1257/2008 на Съвета от 4 декември 2008 година за 
изменение на Регламент (ЕО) № 1579/2007 за установяване на 
възможностите за риболов и съответните условия по отношение на 
определени рибни запаси и групи рибни запаси, приложими в Черно 
море за 2008 г.

16508/08 квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

2913-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ТРАНСПОРТ, 
ТЕЛЕКОМУНИКАЦИИ и ЕНЕРГЕТИКА), проведено в Брюксел 
на 8—9 декември 2008 г.

Регламент (ЕО) № 1299/2008 на Съвета от 9 декември 2008 г. за 
определяне за риболовната 2009 година на ориентировъчните цени и 
общностните цени на производител за определени рибни продукти 
съгласно Регламент (ЕО) № 104/2000

15381/08 
+ COR 1 
+ REV 1 (da)

квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

Обща позиция (ЕО) № 30/2008 от 9 декември 2008 година , приета от 
Съвета в съответствие с процедурата, посочена в член 251 от Договора 
за създаване на Европейската общност, с оглед приемането на 
директива на Европейския парламент и на Съвета относно спазването 
на изискванията за държавата на флага (Текст от значение за ЕИП)

14288/2/08 REV 2 квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

Обща позиция (ЕО) № 29/2008 от 9 декември 2008 година , приета от 
Съвета в съответствие с процедурата, посочена в член 251 от Договора 
за създаване на Европейската общност, с оглед приемането на 
директива на Европейския парламент и на Съвета относно 
застраховката на корабособствениците за морски искове (Текст от 
значение за ЕИП)

14287/2/08 REV 2 квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

Изявление на Германия
Германия тълкува разпоредбата от член 2, параграф 3 по начин, който отдава предпочитание на изброените в приложение І инструменти 
дори и спрямо член 2, параграф 1 от директивата и по този начин например гарантира, че от регистриран собственик на кораб с брутотонаж, 
по-малък от 1000 t, вписан в корабните регистри на страна по Конвенцията за мазута, и в бъдеще няма да се изисква застраховка за 
покриване на отговорност при екологични щети, причинени от мазутни разливи.

Директива 2008/115/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 16 
декември 2008 година относно общите стандарти и процедури, 
приложими в държавите-членки за връщане на незаконно пребиваващи 
граждани на трети страни

PE-CONS 3653/3/08 
REV 3

квалифицирано 
мнозинство

Всички държави-
членки: за, с 
изключение на:
въздържал се: BE
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

Изявление на Малта
Малта продължава да поддържа становището, че предвид преобладаващата ситуация по външните граници на ЕС във връзка с незаконната 
имиграция, отделните държави-членки следва да продължават сами да решават въпроса за задържането.
Въпреки това, в духа на компромиса, Малта може да приеме това предложение, тъй като то позволява на държавите-членки да решават дали 
да прилагат или да не прилагат тази директива към категориите граждани на трети страни, изброени в член 2, параграф 2, букви а) и б) от 
директивата.

Изявление на Съвета
Съветът заявява, че прилагането на настоящата директива не бива да се използва само по себе си като основание за приемането на по-малко 
благоприятни разпоредби по отношение на лицата, спрямо които се прилага.

Изявления на Комисията
Комисията заявява, че при прегледа на ШИС ІІ (предвиден съгласно клаузата за преглед в член 24, параграф 5 от Регламент (ЕО) 
№ 1987/2006) ще се създаде възможност да се предложи задължение за регистрирането в ШИС на забрани за влизане, издадени съгласно 
настоящата директива.
Комисията се ангажира да съдейства на държавите-членки за намирането на възможности за облекчаване на финансовата тежест, 
произтичаща от прилагането на член 13, параграф 4 (безплатна правна помощ) в държавите-членки в дух на солидарност.
Комисията подчертава, че по Европейския фонд за връщане (Решение № 575/2007/ЕО) съществуват възможности за съфинансиране на 
национални действия за насърчаване прилагането на член 13, параграф 4 (безплатна правна помощ) в държавите-членки:

- Действията, свързани с конкретната цел за „насърчаване на ефективно и единно прилагане на общи стандарти относно връщането“ 
(член 3, точка в)), могат да включват подкрепа за „подобряване на капацитета на компетентните власти за взимане на целесъобразни 
решения относно връщането“ (член 4, параграф 3, буква а)). Наличието на подходящи правни гаранции, включително принципа за 
равнопоставеност на страните, увеличава възможността за целесъобразни решения.

- В съответствие с приоритет 4 от стратегическите насоки за Фонда за връщане (Решение 2007/837/ЕО) участието на Общността може 
да нарасне до 75 % за действия, които осигуряват „справедливо и ефективно прилагане на общи стандарти при връщане“ в 
държавите-членки. Това означава, че мерки във връзка с разпоредбата на член 13, параграф 4 (безплатна правна помощ) могат да 
бъдат съфинансирани до 75% по Европейския фонд за връщане.

Комисията насърчава държавите-членки да вземат предвид този факт при определяне на приоритетите за националните си програми и при 
планиране на действия по приоритет 4 от стратегическите насоки.
Комисията заявява, че при извършване на оценката, посочена в член 19, параграф 2, ще проучи допълнителните последици за правната 
администрация в държавите-членки.



7478/09 as/ags 22
ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

Решение № 1351/2008/ЕО на Европейския Парламент и на Съвета от 
16 декември 2008 година за създаване на многогодишна програма на 
Общността за защита на децата при използване на интернет и други 
комуникационни технологии (Текст от значение за ЕИП)

PE-CONS 3700/2/08 
REV 2

квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

2914-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ОБЩИ 
ВЪПРОСИ и ВЪНШНИ ОТНОШЕНИЯ), проведено в Брюксел на 
8 декември 2008 г.

Директива 2008/114/ЕО на Съвета от 8 декември 2008 година относно 
установяването и означаването на европейски критични 
инфраструктури и оценката на необходимостта от подобряване на 
тяхната защита (Текст от значение за ЕИП)

10934/08
+ COR 1 (de)
+ COR 2 (da)
+ COR 3 (cs)
+ REV 1 (es)

единодушие Всички държави-
членки: за, с 
изключение на:
въздържал се: AT

Изявление на Комисията относно член 5 (Операторски планове за сигурност) и член 6 (Служители за връзка по сигурността)
Комисията потвърждава, че приема, че не е необходимо държавите-членки да включват в законодателството за прилагане на настоящата 
директива обвързващи задължения за операторите на европейски критични инфраструктури (ЕКИ) да изготвят операторски планове за 
сигурност, нито да назначават служители за връзка по сигурността. Държавите-членки са напълно освободени от отговорност по 
прилагането на разпоредбите на членове 5 и 6 от директивата, ако съществуват реални мерки за осигуряване на операторски план за 
сигурност или служител за връзка по сигурността или еквивалентни мерки, независимо дали те са обвързващи или необвързващи.
Когато се спазват мерките, включително общностните мерки, които изискват или се отнасят до необходимостта в даден сектор да е налице 
план, сходен или еквивалентен на операторския план за сигурност, както и да се извършва надзор над този план от компетентния орган, се 
смята, че това удовлетворява всички изисквания, поставени на държавите-членки по силата на член 5, или приети в съответствие с него.
Когато се спазват мерките, включително общностните мерки, които изискват или се отнасят до необходимостта даден сектор да разполага 
със служител за връзка по сигурността или еквивалентна длъжност, се смята, че това удовлетворява всички изисквания, поставени на 
държавите-членки по силата на Член 6.
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

Изявление на делегацията на Австрия
Австрия смята, че ядрените съоръжения следва категорично да бъдат смятани за европейски критични инфраструктури. Тя винаги е 
застъпвала това мнение по време на разглеждането на проекта за директива относно установяването и означаването на европейски 
критични инфраструктури и оценката на необходимостта от подобряване на тяхната защита.
Австрия потвърждава позицията си и се надява, че ядрените съоръжения ще бъдат включени в директивата, когато тя бъде преразгледана 
след три години, както е предвидено.
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

2916-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ОКОЛНА 
СРЕДА, ЗАЕТОСТ, СОЦИАЛНА ПОЛИТИКА, 
ЗДРАВЕОПАЗВАНЕ и ПОТРЕБИТЕЛСКИ ВЪПРОСИ), проведено 
в Брюксел на 16—17 декември 2008 г.

2008/971/ЕО: Решение на Съвета от 16 декември 2008 година относно 
еквивалентността на горския репродуктивен материал, произведен в 
трети страни

16152/08 
+ COR 1 (fi) 
+ COR 2 (fi)
+ COR 3 (sk) 
+ COR 4 (fr)
+ COR 5 (de)
+ COR 6 (da)
+ COR 7 (sl)
+ COR 8 (it) 
+ COR 9 (el)
+ COR 10 (es) 
+ COR 11 (nl)
+ COR 12 (lv)
+ COR 13 (pl)
+ COR 14 (sv)
+ COR 15 (fi)
+ COR 16 (bg)
+ COR 17 (et)
+ COR 18 (hu)
+ COR 19 (fr)
+ COR 20 (cs)

квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

Регламент (ЕО) № 1361/2008 на Съвета от 16 декември 2008 година за 
изменение на Регламент (ЕО) № 219/2007 за създаване на Съвместно 
предприятие за разработване на ново поколение Европейска система за 
управление на въздушното движение (SESAR)

14103/08 + COR 1 квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

Декларация на Федерална република Германия
Германия наблюдава със загриженост процеса на постепенно включване на децентрализирани органи на Общността в приложното поле на 
Протокола за привилегиите и имунитетите на Европейските общности от 8 април 1965 г., и изразява своето съжаление, че с предложението 
за адаптиране на регламента за създаване на съвместно предприятие SESAR се предприема още една стъпка в тази посока.
Германия припомня необходимостта да се осъществи общ обмен на мнения относно целесъобразността на предоставянето на привилегии и 
имунитети в обединена Европа, по-специално по отношение на децентрализираните органи на Общността, на съвместните предприятия или 
на други институции на Общността. По няколко повода вече Германия, заедно с други държави-членки, призовава за подобен общ обмен на 
мнения. Комисията даде своето съгласие за провеждането на подобен дебат в подходяща времева рамка още във връзка със създаването на 
Европейската агенция за управление на границите през март 2004 г.
Германия поддържа също становището, че прилагането на Правилника за длъжностните лица на Европейските общности по отношение на 
всички лица, наети от органи на Общността, следва да става рестриктивно. Поради това Германия отправя молба към Комисията да 
извърши принципна преоценка на все по-широкото и отчасти недотам функционално прилагане на Правилника за персонала на ЕО, 
включително на възможните алтернативни подходи.
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

Директива 2008/117/ЕО на Съвета от 16 декември 2008 година за 
изменение на Директива 2006/112/ЕО относно общата система на 
данъка върху добавената стойност с цел борба с данъчните измами, 
свързани с вътреобщностните сделки

16242/08 
+ COR 1 (de)
+ COR 2 (fi)
+ COR 3 (sv)
+ COR 4 (es)
+ REV 1 (hu)
+ REV 1 COR 1 (hu)
+ REV 2 (mt)

единодушие всички държави-
членки: за

Регламент (ЕО) № 37/2009 на Съвета от 16 декември 2008 година за 
изменение на Регламент (ЕО) № 1798/2003 относно административното 
сътрудничество в областта на данъка върху добавената стойност с цел 
борба с данъчните измами, свързани с вътреобщностните сделки

16243/08 
+ COR 1 (es)
+ REV 1 (hu)
+ REV 1 COR 1 (hu)

единодушие всички държави-
членки: за

Изявление на Съвета
Съветът отбелязва, че държавите-членки се ангажират да използват ефективно новите възможности, които произтичат от ускоряването на 
представянето на извлеченията за рекапитулация от данъчнозадължено лице, предвидено в член 1, точка 3 от директивата, и от подобрения 
обмен на информация между държавите-членки, предвиден в член 1, точка 3 от регламента, за да засилят допълнително тяхната борба с 
измамите с ДДС, свързани с вътреобщностните сделки.
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

Директива 2008/118/ЕО на Съвета от 16 декември 2008 година относно 
общия режим на облагане с акциз и за отмяна на Директива 92/12/ЕИО

15787/08
+ COR 1 (es)
+ COR 2 (da)
+ COR 3 (it)
+ COR 5 (lv)
+ REV 1 (hu)
+ REV 1 COR 1 (hu)

единодушие всички държави-
членки: за

Изявление на Съвета и на Комисията
Относно член 5, параграф 3:
Съветът и Комисията заявяват, че в съответствие с член 5, параграф 3 настоящата директива и директивите, посочени в член 1, не се 
прилагат за Гибралтар.

Изявление на Република Словения
Относно член 14, параграф 4:
Република Словения приветства модернизирането на системата за надзор на акцизни стоки, които се движат между държавите-членки под 
режим отложено плащане на акциз, въведен с новата директива. Република Словения счита, че предложените нови решения и въвеждането 
на електронна система за контрол ще допринесе съществено за борбата с данъчните измами в областта на акциза и във връзка с това 
подкрепя навременното приемане на директивата, която ще позволи прилагането на практика на новите решения в съответствие с 
определените срокове.
Същевременно Република Словения със съжаление констатира, че окончателният текст на предложението за директива съдържа и 
възможността за седемгодишен преходен период за функционирането на безмитни магазини извън летища или пристанища, отворени за 
международни пътнически превози. Република Словения смята, че подобна договореност е отклонение от подкрепяните досега от 
Европейския съюз основни насоки за регулиране на безмитните продажби на стоки на пътници в безмитни магазини, и в резултат означава 
различно третиране на отделните държави-членки. Като изразява мнението, че няма обективни причини за подобно различно третиране, но 
същевременно като отчита предимствата, които ще донесе новата директива, Република Словения е готова да подкрепи предложението за 
директивата като цяло, въпреки принципното си възражение срещу разпоредбата в член 14, параграф 4 от директивата.
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

Изявление на Съвета и на Комисията
Относно член 14, параграф 5, буква б):
Съветът и Комисията приемат, че пътуване, чието крайно местоназначение се намира на трета територия или в трета държава, може да 
включва престой на летище или пристанище, разположено на територията на друга държава-членка, стига да не се надвишава времето, 
необходимо за осъществяване на транспорта, и да не се прекъсва пътуването. Параграф 3 дава право на държавите-членки да вземат 
необходимите мерки, за да гарантират точното прилагане на тази разпоредба.

Изявление на Съвета и на Комисията
Относно член 21, параграф 3, член 24, параграф 1 и член 26, параграф 1:
Съветът и Комисията заявяват, че компетентните органи на държавата-членка на изпращане и на държавата-членка на местоназначение 
могат да проверяват акцизните стоки преди началото или след приключване на движението, при условие че такива проверки не са системни, 
а са основани на анализ на риска, са част от стратегия, включваща проверки във връзка с движения, осъществявани изцяло на територията 
на държавата-членка, и не засягат принципа на свободно движение на стоки в рамките на вътрешния пазар.

Изявление на Комисията
Относно член 32, параграф 1:
Комисията заявява, че акцизни стоки, изпратени като подарък от частно лице, установено в държава-членка, до частно лице, установено в 
друга държава-членка, не се облагат с акциз в държавата-членка на местоназначение. За да се определи, че пратката представлява подарък, 
следва да се вземат предвид най-малко следните елементи:
- подаръкът трябва да е предназначен за лично ползване от частното лице;
- във връзка с подаръка не следва да е извършено никакво плащане, пряко или косвено, от страна на получателя;
- изпращането на подаръка трябва да има случаен характер.
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

Решение 2008/976/ПВР на Съвета от 16 декември 2008 година относно 
Европейската съдебна мрежа

14914/08
+ REV 1 (hu)

единодушие всички държави-
членки: за

Изявление на Комисията
Подразбира се, че прилагането на разпоредбата на член 9, параграф 2 не засяга редовните бюджетни процедури.

Изявление на Комисията
Комисията отбелязва, че член 28 от Финансовия регламент предвижда, че всяко предложение или инициатива, представяни на 
законодателния орган от Комисията или от държава-членка в съответствие с приложимите разпоредби от Договора за ЕО или Договора за 
Европейския съюз, които могат да имат отражение върху бюджета, трябва да бъде придружено от финансов разчет. Само такъв финансов 
разчет, представящ количествено разходите, би дал възможност на Комисията да се произнесе информирано относно възможността за 
финансиране на допълнителни разходи, непредвидени в Съвместно действие 98/428/ПВР относно създаването на Европейска съдебна 
мрежа.

Решение на Съвета за укрепване на Евроюст и за изменение на 
Решение 2002/187/ПВР за създаване на Евроюст с оглед засилване на 
борбата срещу сериозната престъпност

14927/08
+ COR 1 (hu)
+ REV 1 (fi)

единодушие всички държави-
членки: за

Изявление на Съвета и Комисията
Приема се, че прилагането на член 12, параграф 6, посочено в член 1, точка 10 от настоящото решение, не засяга редовните бюджетни 
процедури.

Изявление на Комисията
Комисията отбелязва, че член 28 от Финансовия регламент предвижда, че всяко предложение или инициатива, представяни на 
законодателния орган от Комисията или от държава-членка в съответствие с приложимите разпоредби от Договора за ЕО или Договора за 
Европейския съюз, които могат да имат отражение върху бюджета, трябва да бъде придружено от финансов разчет. Само такъв финансов 
разчет, отразяващ количественото измерение на разходите, може да даде възможност на Комисията да се произнесе информирано относно 
възможността за финансиране на допълнителни разходи, непредвидени в настоящото решение за Евроюст.



7478/09 as/ags 30
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ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

Изявление на генералния секретар на Съвета / върховен представител за общата външна политика и политика на сигурност
Независимо от член 25а, параграф 1, буква б) от Решение 2002/187/ПВР на Съвета за създаване на Евроюст с оглед засилване на борбата
срещу сериозната престъпност, изменено с настоящото решение на Съвета за укрепване на Евроюст, пътните разходи за участниците (по 
двама от държава-членка) в годишното пленарно заседание на Европейската съдебна мрежа, което се провежда в помещенията на Съвета в 
Брюксел, и разходите за устни преводи на това заседание в преходния период до края на 2009 г. ще могат да се финансират съгласно 
Решение 31/2008 на генералния секретар на Съвета/върховен представител за общата външна политика и политика на сигурност относно 
възстановяване на пътни разходи на упълномощени представители на членове на Съвета и Решение 111/07 на генералния секретар на 
Съвета/върховен представител за общата външна политика и политика на сигурност относно устните преводи за Европейския съвет, Съвета 
и неговите органи с подготвителни функции.

Регламент (ЕО) № 78/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 
14 януари 2009 година относно типовото одобрение на моторни 
превозни средства по отношение на защитата на пешеходците и на 
останалите уязвими участници в движението по пътищата, за 
изменение на Директива 2007/46/ЕО и за отмяна на директиви 
2003/102/ЕО и 2005/66/ЕО (Текст от значение за ЕИП)

PE-CONS 3651/08
+ COR 1 (fi)

квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

Директива 2008/121/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 
14 януари 2009 година относно наименованията на текстилните 
продукти (преработена версия) Текст от значение за ЕИП

PE-CONS 3650/08 квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

Регламент на Европейския парламент и на Съвета относно одобрение 
на типа на моторни превозни средства, задвижвани с водород, и за 
изменение на Директива 2007/46/ЕО (Текст от значение за ЕИП)

PE-CONS
3674/1/08 REV 1

квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за
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Регламент (ЕО) № 80/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 
14 януари 2009 година относно кодекс за поведение при 
компютризирани системи за резервация и за отмяна на Регламент 
(ЕИО) № 2299/89 (Текст от значение за ЕИП)

PE-CONS 3675/1/08
REV 1

квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

Решение № 1298/2008/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 
16 декември 2008 година за приемане на програмата за действие 
„Еразмус Мундус“ 2009—2013 г. за повишаване на качеството на 
висшето образование и насърчаване на междукултурното 
разбирателство чрез сътрудничеството с трети държави (Текст от 
значение за ЕИП)

PE-CONS 3702/1/08
REV 1

квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

Регламент (ЕО) № 1337/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 
16 декември 2008 година за създаване на инструмент за бързи ответни 
мерки във връзка с покачващите се цени на храните в развиващите се 
страни

PE-CONS 3709/1/08
REV 1

квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

Съвместно изявление на Европейския парламент, на Съвета и на Комисията
във връзка с член 3, параграф 1
Парламентът, Съветът и Комисията считат, че внасянето от страна на Комисията, възможно най-скоро и преди 1 май 2009 г., на цялостния 
план, който ще предостави информация относно списъка с целеви държави и разпределянето на финансови средства между различните 
допустими за финансиране субекти, в съответствие с подходящия баланс, посочен в член 4, параграф 2 от Регламента, не е предварително 
условие за приемането на първоначални мерки за изпълнение на инструмента за финансиране, както е предвидено в член 1 от Регламента.
Те считат също така, че общият план ще предвижда възможността за адаптиране на разпоредбите за изпълнение към нови обстоятелства, 
ако това е необходимо.
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Съвместно изявление на Европейския парламент, на Съвета и на Комисията
във връзка с член 13
Парламентът, Съветът и Комисията заявяват, че процедурата по вземане на решение за приемането на мерките за изпълнение трябва да бъде 
колкото се може по-проста и бърза, за периода до 30 април 2009 г.
Съветът приема, че срокът за разпространение на документите, които трябва да бъдат внесени за становището на комитета, следва да се 
ограничи до десет работни дни.
Парламентът приема, че срокът за упражняване на правото на контрол над мерките, внесени в комитета, изтича пет работни дни след датата 
на вписване в Регистъра по комитология на становището на комитета относно проектомерките.
Съветът и Комисията приемат, че отговорът на Парламента ще бъде под формата на писмо от председателя на Комисията по развитие до
съответния член на Комисията и ще бъде предоставен на вниманието на всички членове на Парламента.

Обща позиция (ЕО) № 4/2009 от 17 декември 2008 г., приета от Съвета 
в съответствие с процедурата, посочена в член 251 от Договора за 
създаване на Европейската общност, с оглед на приемането на 
регламент на Европейския парламент и на Съвета за определяне на 
реда за прилагане на Регламент (ЕО) № 883/2004 за координация на 
системите за социална сигурност (Текст от значение за ЕИП и за 
Швейцария)

14516/4/08 REV 4 единодушие всички държави-
членки: за

Обща позиция (ЕО) № 1/2009 от 17 декември 2008 г., приета от Съвета 
в съответствие с процедурата, посочена в член 251 от Договора за 
създаване на Европейската общност, с оглед на приемането на 
регламент на Европейския парламент и на Съвета за изменение на 
Регламент (ЕО) № 883/2004 за координация на системите за социална 
сигурност и за определяне на съдържанието на неговите приложения 
(Текст от значение за ЕИП и за Швейцария)

14518/1/08 REV 1 единодушие всички държави-
членки: за
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2917-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ЗЕМЕДЕЛИЕ и 
РИБАРСТВО), проведено в Брюксел на 18 декември 2008 г.

Регламент (ЕО) № 13/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година за 
изменение на Регламент (ЕО) № 1290/2005 относно финансирането на 
Общата селскостопанска политика и на Регламент (ЕО) № 1234/2007 за 
установяване на обща организация на селскостопанските пазари и 
относно специфични разпоредби за някои земеделски продукти („Общ 
регламент за ООП“) с цел да се създаде схема за предлагане на плодове 
в училищата

16321/1/08 REV 1 квалифицирано 
мнозинство

Всички държави-
членки: за, с 
изключение на:
въздържал се: UK

Изявление на Комисията
Комисията отчита и приема искането на няколко държави-членки да им бъде предоставена възможност да предвидят задължителен принос 
от страна на родителите към финансирането на схемите им за предлагане на плодове в училищата. В доклада си до Европейския парламент 
и до Съвета относно прилагането на схемата за предлагане на плодове в училищата, който ще бъде представен преди 31 август 2012 г., 
Комисията ще обърне внимание на въздействието на един задължителен принос от страна на родителите върху ефективността на схемата за 
предлагане на плодове в училищата, както и на социалните му последствия.

Директива 2008/119/ЕО на Съвета от 18 декември 2008 година за 
определяне на минимални стандарти за защита на телетата 
(кодифицирана версия)

8713/1/08 REV 1 квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

Регламент (ЕО) № 116/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година 
относно износа на паметници на културата (кодифицирана версия)

8714/1/08 REV 1 квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за
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Директива 2008/120/ЕО на Съвета от 18 декември 2008 година относно 
определяне на минималните стандарти за защита на свинете 
(кодифицирана версия)

8719/1/08 REV 1 квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

Рамково решение 2008/978/ПВР на Съвета от 18 декември 2008 година 
относно европейската заповед за предаване на доказателства с цел 
получаване на предмети, документи и данни, които да се използват в 
производства с наказателен характер

13076/07
+ COR 1
+ REV 1 (it)
+ REV 3 (fi)
+ REV 4 (de)

квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за
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Изявление на Германия
Когато при изпълнението на Европейската заповед за предаване на доказателства съгласно Рамково решение 2008/…/ПВР на Съвета от ...*
относно Европейската заповед за предаване на доказателства с цел получаване на предмети, документи и данни, които да се използват в 
производства с наказателен характер1 се изисква претърсване или изземване, Федерална република Германия си запазва правото по член 23, 
параграф 4 от същото рамково решение да подчини изпълнението ѝ на проверка за двойна наказуемост в случай на престъпления, свързани 
с тероризъм, престъпления, свързани с компютри, расизъм и ксенофобия, саботаж, рекет и изнудване и мошеничество, изброени в член 14, 
параграф 2 от същото рамково решение, освен ако органът, който издава заповедта посочи, че въпросното престъпление отговаря на 
следните критерии съгласно законодателството на издаващата държава:
Тероризъм:
– деяние, което съставлява престъпление по смисъла на и съгласно определеното в Международната конвенция за предотвратяване на 

актове на ядрен тероризъм от 13 април 2005 г., Международната конвенция за борба срещу финансирането на тероризма от 
9 декември 1999 г. или по смисъла на някой от договорите, изброени в приложението към нея, или

– деяние, което следва да бъде криминализирано съгласно Рамково решение 2002/475/ПВР на Съвета от 13 юни 2002 г. относно борбата 
срещу тероризма2, или

– деяние, което следва да бъде забранено съгласно Резолюция № 1624 (2005) на Съвета за сигурност на Организацията на обединените 
нации от 14 септември 2005 г.

Престъпления, свързани с компютри:
Престъпления, определени в Рамково решение 2005/222/ПВР на Съвета от 24 февруари 2005 г. относно атаките срещу информационните 
системи3 или в Дял 1 на Раздел I на Европейската конвенция за престъпленията в кибернетичното пространство от 23 ноември 2001 г.
Расизъм и ксенофобия:
Престъпленията, определени в Съвместно действие 96/443/ПВР на Съвета от 15 юли 1996 г. относно действията за борба с расизма и 
ксенофобията4.
Саботаж:
Деяния, които противозаконно и умишлено причиняват мащабна повреда на държавно съоръжение, друго публично съоръжение, система за 
обществен транспорт или друга инфраструктура, което води до или би могло да доведе до значителни икономически загуби.

  
* OВ: Моля въведете дата и номер на това рамково решение.
1 OВ L …
2 OВ L 164, 22.6.2002 г., стр. 3.
3 OВ L 69, 16.3.2005 г., стр. 67.
4 OВ L 185, 24.7.1996 г., стр. 5.
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Рекет и изнудване:
Изискване чрез заплахи, използване на сила или друга форма на заплаха на стоки, обещания, доходи или подписване на документ, 
съдържащ или водещ до задължение, прехвърляне на собственост или освобождаване от отговорност.
Мошеничество:
Използване на фалшиви имена или представяне с фалшива длъжност или използване на измамни средства за злоупотреба с доверие или 
добросъвестност на хора с цел присвояване на чужда собственост.

Изявление на Кралство Нидерландия във връзка с член 23, параграф 3
Въз основа на член 23, параграф 3 от рамковото решение Нидерландия декларира намерението си да транспонира основанието за отказ, 
поместено в член 13, параграф 1, буква е), в своето национално законодателство.

Изявление на Германия във връзка с член 23, параграф 3
В съответствие с член 23, параграф 3 от рамковото решение Германия декларира намерението си да транспонира основанието за отказ, 
поместено в член 13, параграф 1, буква е), в своето национално законодателство.

Изявление на Швеция във връзка с член 23, параграф 3
Швеция възнамерява да транспонира в своето национално законодателство основанията за отказ по член 13, параграф 1, буква е) от 
рамковото решение относно европейската заповед за доказателства за получаване на предмети, документи и данни, които да се използват в 
производства по наказателни дела.

Изявление на Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия във връзка с член 23, параграф 3
В съответствие с член 23, параграф 3 от рамковото решение Обединено кралство Великобритания и Северна Ирландия декларира 
намерението си да транспонира основанието за отказ, поместено в член 13, параграф 1, буква е), подточка ii), в своето национално 
законодателство.
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Изявление на Австрия във връзка с член 11, параграф 5
В съответствие с член 11, параграф 5 от Рамковото решение на Съвета относно Европейската заповед за предаване на доказателства с цел 
получаването на предмети, документи и данни, които да се използват в производства с наказателен характер, Република Австрия заявява, че 
е необходимо потвърждаване на европейската заповед за предаване на доказателства от съдия, съд, разследващ магистрат или прокурор във 
всички случаи, когато издаващият орган не е съдия, съд, разследващ магистрат или прокурор, и когато австрийското право изисква при 
подобно национално производство мерките, необходими за изпълнение на европейската заповед за предаване на доказателства, да бъдат 
разпоредени или наблюдавани от съдия или прокурор.

Изявление на френските власти
В съответствие с член 11, параграф 5 от Рамковото решение на Съвета относно Европейската заповед за предаване на доказателства с цел
получаването на предмети, документи и данни, които да се използват в производства с наказателен характер

Член 11, параграф 5 от проекта за рамково решение относно европейската заповед за доказателства позволява на всяка държава-членка да 
декларира, че в качеството си на изпълняваща държава ще изисква потвърждаване на заповедта за доказателства от съдебен орган на 
издаващата държава, когато тази заповед не е издадена от съдия, съдилище или прокурор.
Френските власти желаят да използват възможността за подобна декларация, в съответствие с член 11, параграф 5. Текстът на декларацията 
гласи:
„В съответствие с член 11, параграф 5 от рамковото решение Франция декларира, че ще иска потвърждаване на европейската заповед за 
доказателства от съдия, съд, разследващ магистрат или прокурор във всички случаи, когато издаващата власт не е съдия, съд, разследващ 
магистрат или прокурор, и когато съгласно френското законодателство в подобно национално производство мерките, необходими за 
изпълнението на европейската заповед за доказателства трябва да бъдат разпоредени или наблюдавани от такъв орган.“

Регламент (ЕО) № 1300/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за 
създаване на многогодишен план за запаса от херинга, намиращ се на 
запад от Шотландия, и за риболовните дейности по експлоатация на 
този запас

16542/08
+ REV 1 (en)

квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

Регламент (ЕО) № 1342/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за 
създаване на дългосрочен план за запасите от атлантическа треска и 
риболовните стопанства, които експлоатират тези запаси, и за отмяна 
на Регламент (ЕО) № 423/2004

16292/1/08 REV 1 квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

Регламент (ЕО) № 1362/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за 
изменение на Регламент (ЕО) № 2505/96 за откриване и управление на 
автономни тарифни квоти на Общността за определени 
селскостопански и промишлени продукти

16479/5/08 REV 5 квалифицирано 
мнозинство

всички държави-
членки: за

Регламент (ЕО) № 1/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година за 
изменение на Регламент (ЕО) № 1255/96 за временно суспендиране на 
автономните мита по Общата митническа тарифа за определени 
промишлени и селскостопански продукти и рибни продукти

16785/08
+ COR 1 (lt)
+ REV 1 (en)
+ REV 2 (pl)

квалифицирано 
мнозинство

Всички държави-
членки: за, с 
изключение на:
въздържал се PL

Изявление на делегацията на Полша относно периода за суспендиране на митата за течнокристални модули
По принцип делегацията на Полша подкрепя суспендирането на митата като полезна и важна мярка за производителите от Общността, 
внасящи суровини и полузавършени компоненти от трети държави, ако тези суровини и компоненти не са произведени в ЕС.
Същевременно делегацията на Полша гласува против настоящия регламент заради съдържащия се в него 5-годишен период на 
суспендиране на митата върху течнокристалните модули.
Две компании в Полша са особено засегнати от настоящото предложение.
Делегацията на Полша споделя тяхното виждане, че подобен дълъг период на суспендиране на митата върху вноса на течнокристални 
модули е много вреден за европейските производители на такива модули, и по-специално за тези в Полша.
Делегацията на Полша си запазва правото да се върне към този въпрос в бъдеще.

Регламент (ЕО) № 44/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година за 
изменение на Регламент (ЕО) № 1338/2001 за определяне на 
необходимите мерки за защита на еврото срещу фалшифициране

16361/08 
+ COR 1 (fi)

единодушие всички държави-
членки: за
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

Регламент (ЕО) № 45/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година за 
изменение на Регламент (ЕО) № 1339/2001 за разширяване на
действието на Регламент (ЕО) № 1338/2001 за определяне на 
необходимите мерки за защита на еврото срещу фалшифициране, към 
държавите-членки, които не са приели еврото за своя единна парична 
единица

16362/08 единодушие всички държави-
членки: за

Регламент (ЕО) № 46/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година за 
изменение на Регламент (ЕО) № 2182/2004 относно медалите и 
символите, подобни на евромонети

16365/08 единодушие всички държави-
членки: за

Регламент (ЕО) № 47/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година за 
изменение на Регламент (ЕО) № 2183/2004 за разширяване на 
прилагането на Регламент (ЕО) № 2182/2004 относно медалите и 
символите, подобни на евромонети, по отношение на неучастващи 
държави-членки

16366/08 единодушие всички държави-
членки: за

Регламент (ЕО) № 4/2009 на Съвета от 18 декември 2008 година 
относно компетентността, приложимото право, признаването и 
изпълнението на съдебни решения и сътрудничеството по въпроси, 
свързани със задължения за издръжка

15736/08 
+ COR 1 (el)
+ REV 1 (sv, cs, lt) 
+ REV 2 (nl) 
+ REV 3 (sl)
+ REV 4 (da)
+ REV 5 (pt) 

единодушие всички държави-
членки: за
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

Регламент (ЕО) № 1341/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за 
изменение на Регламент (ЕО) № 1083/2006 за определяне на общи 
разпоредби за Европейския фонд за регионално развитие, Европейския 
социален фонд и Кохезионния фонд по отношение на някои проекти, 
генериращи приходи

13874/08
+ COR 1 (mt)
+ COR 2 (pl)
+ COR 3 
+ COR 4 (it)
+ COR 5 (fi)
+ COR 6 (fr)

единодушие всички държави-
членки: за

Директива 2008/122/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 
14 януари 2009 година относно защитата на потребителите по 
отношение на някои аспекти на договорите за разпределено във 
времето ползване на собственост, дългосрочни ваканционни продукти, 
препродажба и замяна (Текст от значение за ЕИП)

PE-CONS 3701/1/08
REV 1 

квалифицирано 
мнозинство

Всички държави-
членки: за, с 
изключение на:
въздържал се: AT, CZ, 
DE, LU, MT

Обща позиция (ЕО) № 2/2009 от 18 декември 2008 г., приета от Съвета 
в съответствие с процедурата, посочена в член 251 от Договора за 
създаване на Европейската общност, с оглед на приемането на 
регламент на Европейския парламент и на Съвета относно 
установяване на процедури на Общността за определяне на 
допустимите стойности на остатъчни количества от 
фармакологичноактивни субстанции в храни от животински произход и 
за отмяна на Регламент (ЕИО) № 2377/90 (Текст от значение за ЕИП)

15079/2/08 REV 2 квалифицирано 
мнозинство

Всички държави-
членки: за, с 
изключение на:
въздържал се: UK
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО

Приемане на законодателни актове след второ четене в 
Европейския парламент съгласно процедурата за съвместно 
вземане на решения (Страсбург, 15—18 декември 2008 г.)

Регламент (ЕО) № 1339/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 
16 декември 2008 година за създаване на Европейска фондация за 
обучение (преработена версия)

11263/4/08 REV 4 (не се прилага) (не се прилага)

Директива на Европейския парламент и на Съвета за изменение на 
Директива 80/181/ЕИО на Съвета за сближаване на законодателствата 
на държавите-членки относно мерните единици

17242/08 (не се прилага) (не се прилага)

__________________
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ПРИЛОЖЕНИЕ II
ЧАСТ II

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

2910-о заседание на Съвета на Европейския съюз (КОНКУРЕНТОСПОСОБНОСТ 
(вътрешен пазар, промишленост и научни изследвания)), проведено в Брюксел на 1—
2 декември 2008 г.

Заключения на Съвета относно нуждата от професионални умения в ядрената област
15406/08

Регламент (ЕО) № 1193/2008 на Съвета от 1 декември 2008 година за налагане на окончателно 
антидъмпингово мито и окончателно събиране на временните мита върху вноса на лимонена 
киселина с произход от Китайската народна република
15329/08

Съвместно действие 2008/898/ОВППС на Съвета от 1 декември 2008 година за удължаване на 
мандата на специалния представител на Европейския съюз за Африканския съюз
15372/08

Заключения на Съвета относно „Мисли първо за малките — законодателен акт за малкия 
бизнес за Европа“
14677/08

Заключения на Съвета относно съобщението на Комисията „За клъстери на световно равнище 
в Европейския съюз: Прилагане на широкообхватна иновационна стратегия“
14679/08

Заключения на Съвета относно определяне на „Концепция 2020 г. за европейското 
изследователско пространство“
16767/08 



7478/09 as/ags 43
ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Заключения на Съвета относно съвместното планиране на научните изследвания в Европа в 
отговор на основните предизвикателства пред обществото
16775/08

Заключения на Съвета относно европейско партньорство за научно и технологично 
сътрудничество
16763/08

Заключения на Съвета относно европейската стратегия за научни изследвания в областта на 
морето и мореплаването
16761/08

Заключения на Съвета относно Глобалното наблюдение на околната среда и сигурността 
(ГНОСС): „Към програма за ГНОСС“
16267/08

2911-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ИКОНОМИЧЕСКИ и ФИНАНСОВИ 
ВЪПРОСИ), проведено в Брюксел на 2 декември 2008 г.

Заключения на Съвета относно клиринг и сетълмент
16212/08 

Резолюция на Съвета от 2 декември 2008 г. относно координацията в областта на данъчното 
облагане на изхода
16412/08 + COR 1 (nl)

Заключения на Съвета относно банковата мобилност
16213/08
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Съвместно действие 2008/900/ОВППС на Съвета от 2 декември 2008 година за изменение на 
Съвместно действие 2008/107/ОВППС за удължаване на мандата на специалния представител 
на Европейския съюз за Централна Азия
14997/08

Решение 2008/901/ОВППС на Съвета от 2 декември 2008 година относно мисия за независимо 
международно разследване по конфликта в Грузия
15860/08

Заключения на Съвета относно данъчното облагане на доходи от спестявания под формата на 
лихвени плащания
16411/08

Заключения на Съвета относно Кодекс за поведение (Данъчно облагане на предприятия)
16083/1/08 REV 1

2912-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ОКОЛНА СРЕДА),
проведено в Брюксел на 4 декември 2008 г.

Решение на Съвета за подписването от името на Европейската общност на протокол за 
комплексно управление на крайбрежните зони в Средиземноморието към Конвенцията за 
защита на морската среда и на крайбрежните райони в Средиземноморието
15311/08 + COR 1 (lt) + REV 1 (de) + REV 1 COR 1 (de)

Заключения на Съвета по доклада на Комисията до Европейския парламент и до Съвета 
относно приложение XI към Правилника за длъжностните лица
15643/08 + REV 1 (fr)
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Заключения на Съвета относно преодоляване на глобалните предизвикателства, свързани с 
живака
15683/1/08 REV 1

Заключения на Съвета относно „План за действие за устойчиво потребление и производство и 
за устойчива промишлена политика“
16914/08

Заключения на Съвета относно справяне с предизвикателствата, свързани с обезлесяването и 
деградацията на горите, за решаване на проблема с промяната в климата и загубата на 
биологично разнообразие
16852/08

Заключения на Съвета относно генетично модифицираните организми (ГМО)
16882/08 + COR 1 (pl)

2913-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ТРАНСПОРТ, 
ТЕЛЕКОМУНИКАЦИИ и ЕНЕРГЕТИКА), проведено в Брюксел на 8 декември 2008 г.

Решение на Съвета за установяване на позиция на Европейската общност пред Съвета на 
министрите на Енергийната общност (Тирана, 11 декември 2008 г.)
16868/08

Решение на Съвета за упълномощаване на Комисията да започне преговори от името на 
Общността за сключване на Споразумение за партньорство в областта на рибарството с 
Република Гвинея
16795/08



7478/09 as/ags 46
ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Заключения на Съвета относно помощта за трети държави в областта на ядрената безопасност 
и сигурност
14270/2/08 REV 2 + REV 2 COR 1 + REV 3 (hu)

Заключения на съвета относно „Постигане на по-екологосъобразен транспорт“, „Стратегия за 
прилагане на интернализация на външните разходи“
и „Мерки за намаляване на шума по отношение съществуващия железопътен парк“
17042/08 + COR 1 (pl)

Резолюция на Съвета относно център на ЕС за данни за разпознаване и проследяване на 
кораби на далечни разстояния (LRIT)
17043/08

2914-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ОБЩИ ВЪПРОСИ и ВЪНШНИ 
ОТНОШЕНИЯ), проведено в Брюксел на 8 декември 2008 г.

Обща позиция 2008/944/ОВППС на Съвета от 8 декември 2008 година определяща общи 
правила за режим на контрол върху износа на военни технологии и оборудване
15972/1/08 REV 1
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Изявление на Съвета
Съветът подчертава, че общата позиция за определяне на режим на Общността за контрол върху износа на военно оборудване и технологии 
укрепва режима, който урежда търговските отношения в тази област с трети държави, настоящи или потенциални получатели на износ.
Той отчита, че тази обща позиция представлява инструмент, който подпомага по-нататъшното провеждане на отговорна политика, с цел да 
се избегне по-специално използването на износа за вътрешни репресии или за агресия в международен план или за увеличаване на 
регионалната нестабилност.
В този смисъл Съветът припомня насоките, приети на 8 декември 2003 г. и изменени на 2 декември 2005 г., за прилагане и оценка на 
ограничителни мерки (санкции) в рамките на общата външна политика и политика на сигурност на ЕС (док. 15114/05).
Освен това, приемането на тази обща позиция укрепва доверието в ЕС при насърчаването на договор за търговията с оръжие. Тя доказва 
осъществимостта на споразумение за създаване на правно обвързващ инструмент, без да се отнема правото на държавите-членки да 
разрешават или забраняват конкретни сделки за износ, и потвърждава ефикасността и ефективността на един многостранен механизъм за 
контрол на износа.

Заключения на Съвета относно интегрираната морска политика
16503/1/08 REV 1

Заключения на Съвета относно Зимбабве
16639/08

Решение 2008/922/ОВППС на Съвета от 8 декември 2008 година за изпълнение на Обща 
позиция 2004/161/ОВППС за подновяване на ограничителните мерки срещу Зимбабве
12706/1/08 REV 1 + ADD 1 REV 3 + ADD 2 REV1
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Решение на Съвета относно започване на военна операция на Европейския съюз, 
предназначена да допринесе за възпирането, предотвратяването и потушаването на пиратските 
действия и въоръжените грабежи край бреговете на Сомалия (Atalanta)
15376/1/08 REV 1

Декларация на Съвета относно повишаването на международната сигурност
16751/08 + COR 1 (pl) + REV 1 (mt) + REV 2 (en) + REV 2 COR 1 (en) + REV 3 (cz)

Препоръка на Съвета относно бъдещите перспективи за Европейския колеж по сигурност и 
отбрана (ЕКСО)
16629/08

Заключения на Съвета и проект за Кодекс за поведение при дейности в космическото 
пространство
16560/08

Заключения на Съвета относно включването на член относно малките оръжия и леките 
въоръжения (МОЛВ) в споразуменията между ЕС и трети държави
15506/08

Заключения на Съвета относно нови насоки за действие от страна на Европейския съюз в 
борбата срещу разпространението
на оръжия за масово унищожение и системите за тяхната доставка
15565/08
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Заключения на Съвета относно приноса на ЕС за създаването на банка на МААЕ за ядрено 
гориво
15511/08 + COR 1 (fr) + AMD 1 (fr)

Заключения на Съвета относно 60-годишнината от приемането на Всеобщата декларация за 
правата на човека
16621/08

Насоки на ЕС относно насилието срещу жените и борбата с всички форми на дискриминация 
на жените
16173/08 + COR 1 (en)

Насоки на Европейския съюз относно защитниците на правата на човека
16332/1/08 REV 1

Заключения на Съвета относно борбата с насилието спрямо жените, по-специално в рамките 
на ЕПСО, и с всички форми на дискриминация по отношение на жените
16520/08

Цялостен подход за прилагане от страна на ЕС на Резолюции 1325 и 1820 на Съвета за 
сигурност на ООН относно жените, мира и сигурността
15671/1/08 REV 1

Позиция на Европейския съюз за деветото заседание на Съвета за сътрудничество ЕС—
Армения (Брюксел, 9 декември 2008 г.)
16086/08
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Позиция на Европейския съюз за деветото заседание на Съвета за сътрудничество ЕС—
Азербайджан (Брюксел, 9 декември 2008 г.)
16103/08

Позиция на Европейския съюз за деветото заседание на Съвета за сътрудничество ЕС—Грузия 
(Брюксел, 9 декември 2008 г.)
16102/08

Заключения на Съвета относно Европейския съюз и Арктическия регион
16826/08 + COR 1 (fr)

Насоки на Европейския съюз относно прилагането на концепцията за пилотна държава по 
консулски въпроси
16618/08

Заключения на Съвета относно терористичните атаки в Мумбай
16793/2/08 REV 2

Пето заседание на Съвета за стабилизиране и асоцииране с бивша югославска република 
Македония (Брюксел, 8 декември 2008 г.)
15443/08

Регламент (ЕО) № 1340/2008 на Съвета от 8 декември 2008 година относно търговията с 
определени стоманени продукти между Европейската общност и Република Казахстан
14366/08 + REV 1 (sl)
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Заключения на Съвета относно достъпа до пазара
16198/08

Регламент (ЕО) № 1217/2008 на Съвета от 8 декември 2008 година за изменение на 
приложение I към Регламент (ЕО) № 1528/2007 с оглед добавянето на Република Замбия към 
списъка с региони или държави, които са приключили преговори
15553/08

План за действие на ЕС по отношение на наркотиците за периода 2009—2012 г.
16116/08 + COR 1 + REV 1 (de) + COR 2 (pt)

2008/939/ЕО: Решение на Съвета от 8 декември 2008 година за подписване и временно 
прилагане на споразумение под формата на размяна на писма между Европейската общност и 
Република Беларус за изменение на Споразумението между Европейската общност и 
Република Беларус относно търговията с текстилни продукти
15586/08 + COR 1 (mt) + REV 1(sl)

Заключения на Съвета относно приобщаването на ромите
15976/1/08 REV 1

Заключения на Съвета относно оценката на прилагането на глобалния подход към миграцията 
относно партньорството
с държавите на произход и транзитните държави
16041/08
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

2008/945/EО,Eвратом: Решение на Съвета от 8 декември 2008 година за изменение на 
Процедурния правилник на Съвета
16079/08

Изявление на Италия
Италия счита, че решението на Съвета за изменение на Процедурния правилник на Съвета с оглед прилагането на член 205, параграф 4 от 
Договора за създаване на Европейската общност, член 118, параграф 4 от Договора за създаване на Европейската общност за атомна 
енергия, член 23, параграф 2, трета алинея и член 34, параграф 3 от Договора за Европейския съюз не трябва да се разглежда като прецедент 
за дефиниране или тълкуване на понятието „население“ с цел да се определи квалифицираното мнозинство в рамките на новия Договор от 
Лисабон.
Ето защо Италия изтъква необходимостта в най-кратки срокове да започне обсъждане на критериите, въз основа на които да се определи 
понятието „европейско население“ след влизането в сила на новия договор.

Заключения на Съвета относно отношенията на ЕС с държавите от ЕАСТ
16651/1/08 REV 1 + REV 2 (fr)

Заключения на Съвета относно разширяването
16876/08

2915-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ОБЩИ ВЪПРОСИ и ВЪНШНИ 
ОТНОШЕНИЯ), проведено в Брюксел на 8—9 декември 2008 г.

Заключения на Съвета относно Западните Балкани
15535/1/08 REV 1
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Заключения на Съвета относно Демократична република Конго
16640/1/08 REV 1

Заключения на Съвета относно близкоизточния мирен процес 
16874/2/08 REV 2

Заключения на Съвета относно укрепване на двустранните отношения на Европейския съюз с 
неговите средиземноморски партньори
16897/08

Заключения на Съвета относно Пакистан
16715/2/08 REV 2 

Декларация на Съвета относно укрепването на способностите
16840/08 + COR 1 (de)

2916-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ЗАЕТОСТ, СОЦИАЛНА ПОЛИТИКА, 
ЗДРАВЕОПАЗВАНЕ и ПОТРЕБИТЕЛСКИ ВЪПРОСИ), проведено в Брюксел на 16—
17 декември 2008 г.

Резолюция на Съвета относно управлението на отработеното гориво и радиоактивните 
отпадъци
14554/3/08 REV 3 + COR 1 (en) + COR 2 (fr)

Обща позиция 2008/959/ОВППС на Съвета от 16 декември 2008 година за изменение на Обща 
позиция 2008/586/ОВППС относно актуализиране на Обща позиция 2001/931/ОВППС за 
прилагането на специални мерки за борба с тероризма
16573/08 + ADD 1 REV 1
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Регламент (ЕО) № 1286/2008 на Съвета от 16 декември 2008 година за изменение на Регламент 
(ЕО) № 193/2007 за налагане на окончателни изравнителни мита върху вноса на полиетиленов 
терефталат с произход от Индия и за изменение на Регламент (ЕО) № 192/2007 за налагане на 
окончателно антидъмпингово мито върху вноса на полиетиленов терефталат с произход от, 
inter alia , Индия
15943/08

Регламент (ЕО) № 1256/2008 на Съвета от 16 декември 2008 година за налагане на 
окончателно антидъмпингово мито върху вноса на някои заварени тръби и тръбопроводи от 
желязо или нелегирана стомана с произход от Беларус, Китайската народна република и Русия 
вследствие на процедура по член 5 от Регламент (EО) № 384/96, с произход от Тайланд 
вследствие на преразглеждане с оглед изтичане на срока на действие на мерките съгласно 
член 11, параграф 2 от същия регламент, с произход от Украйна вследствие на преразглеждане 
с оглед изтичане на срока на действие на мерките съгласно член 11, параграф 2 и на междинно 
преразглеждане съгласно член 11, параграф 3 от същия регламент, и прекратяване на 
процедурата по отношение на вноса на същия продукт с произход от Босна и Херцеговина и от 
Турция
16092/08

Съвместно действие 2008/958/ОВППС на Съвета от 16 декември 2008 година за изменение на 
Съвместно действие 2005/797/ОВППС на Съвета относно полицейската мисия на Европейския 
съюз за палестинските територии
15402/08

Заключения на Съвета относно здравна сигурност
16515/08 + COR 1 + REV 1 (hu)

Заключения на Съвета относно стратегии на общественото здравеопазване за борба със 
свързаните с възрастта невродегенеративни заболявания, и по-специално болестта на 
Алцхаймер
16516/08 + REV 1 (hu)
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Заключения на Съвета относно общи принципи за активно приобщаване в полза на по-
ефикасна борба с бедността
15984/08 + COR 1 + REV 1 (hu) + REV 2 (lv)

Заключения на Съвета относно прегледа на изпълнението на Пекинската платформа за 
действие от държавите-членки и институциите на ЕС „Жените и въоръжените конфликти“
17099/08 + REV 1 (fr)

Заключения на Съвета относно прегледа на изпълнението на Пекинската платформа за 
действие от държавите-членки и от институциите на ЕС — Жените и икономиката: съчетаване 
на професионалния и семейния живот
17098/08, 17474/08

2917-о заседание на Съвета на Европейския съюз (ЗЕМЕДЕЛИЕ и РИБАРСТВО), 
проведено в Брюксел на 18 декември 2008 г.

Регламент (ЕО, Евратом) № 1323/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за адаптиране, 
считано от 1 юли 2008 г., на възнагражденията и пенсиите на длъжностните лица и другите 
служители на Европейските общности и на корекционните коефициенти, прилагани по 
отношение на тях
15867/08 + COR 1 + REV 1 (fr) + REV 2 (mt)

Изявление на Дания
Поради високото ниво на заплатите в институциите на ЕС, Дания се противопоставя на метода за адаптиране на възнагражденията и пенсиите.
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Регламент (ЕО, Евратом) № 1324/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за адаптиране от 
1 юли 2008 г. на процента на вноската в пенсионноосигурителната схема за длъжностни лица и 
други служители на Европейските общности
15868/08 REV 1 (mt)

2008/972/ЕО: Решение на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение на приложение 13 
към Общите консулски инструкции за попълване на визовите стикери
15280/08

Регламент (ЕО) № 1353/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение на Регламент 
(ЕО) № 74/2004 относно налагане на окончателно изравнително мито върху вноса на спално 
памучно бельо с произход от Индия
16374/08

Регламент (ЕО) № 1354/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение на Регламент 
(ЕО) № 1628/2004 за налагане на окончателно изравнително мито, наложено на вноса на някои 
графитни електродни системи с произход от Индия и Регламент (ЕО) № 1629/2004 за налагане 
на окончателно антидъмпингово мито, наложено върху вноса на графитни електродни системи 
с произход от Индия
16379/08

Заключения на Съвета относно безопасността на вносните селскостопански продукти и 
продукти на хранително-вкусовата промишленост и тяхното съответствие с правилата на 
Общността
17169/08 + ADD 1
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Заключения на Съвета относно по-доброто регулиране на секторите „Сортове растения“ и 
„Семена“
16918/1/08 REV 1

Решение на Съвета за подписването от името на Общността на допълнителния протокол към 
Споразумението за сътрудничество за защита на бреговете и водите на Североизточния 
Атлантически океан срещу замърсяване
16538/08

2008/979/ЕО: Решение на Съвета от 18 декември 2008 година за подписване от името на 
Общността и за временно прилагане на Споразумението между Европейската общност и 
Конфедерация Швейцария за изменение на приложение 11 към Споразумението между 
Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със селскостопански 
продукти
15472/08

Решение на Съвета относно позицията на Общността, която трябва да бъде заемана в 
Съвместния ветеринарен комитет, по отношение на изменението на допълнения 2, 3, 4, 5, 6 и 
10 от приложение 11към Споразумението между Европейската общност и Конфедерация 
Швейцария относно търговията със селскостопански продукти
15486/08

Решение на Съвета относно подписването от името на Общността и временното прилагане на 
Споразумението между Европейската общност и Конфедерация Швейцария за изменение на 
Споразумението между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно 
търговията със селскостопански продукти
12445/08
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ ІІ) DG F III BG

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Решение 2008/975/ОВППС на Съвета от 18 декември 2008 година за създаване на механизъм за 
администриране на финансирането на общите разходи за операциите на Европейския съюз с 
военни или отбранителни последици (Атhena)
16561/08 

Решение 2008/974/ОВППС на Съвета от 18 декември 2008 година за подкрепа на Хагския 
кодекс за поведение срещу разпространението на балистични ракети в рамките на 
изпълнението на стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово 
унищожение
15098/08

2009/81/EО, Eвратом: Решение на Съвета и на Комисията от 18 декември 2008 година относно 
сключване на Протокол към Споразумението за партньорство и сътрудничество между 
Европейските общности и техните държави-членки, от една страна, и Република Казахстан, от 
друга страна, за да се вземе предвид присъединяването на Република България и Румъния към 
Европейския съюз
16402/08

2009/82/EО, Eвратом: Решение на Съвета и на Комисията от 18 декември 2008 година относно 
сключване на Протокол към Споразумението за партньорство и сътрудничество между 
Европейските общности и техните държави-членки, от една страна, и Киргизката република, 
от друга страна, за да се вземе предвид присъединяването на Република България и Румъния 
към Европейския съюз
16405/08
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ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

2009/50/EО, Eвратом: Решение на Съвета и на Комисията от 18 декември 2008 година за 
сключване на Протокол към Споразумението за партньорство и сътрудничество между 
Европейските общности и техните държави-членки, от една страна, и Република Узбекистан, 
от друга страна, за да се вземе предвид присъединяването на Република България и Румъния 
към Европейския съюз
16407/08

2009/105/ЕО: Решение на Съвета от 18 декември 2008 година за изменение, по отношение на 
външните одитори на Banque centrale du Luxembourg, на Решение 1999/70/ЕО относно 
външните одитори на националните централни банки
16504/08 + COR 1 (fi)

2009/127/ЕО: Решение на Съвета от 18 декември 2008 година относно сключването на 
Споразумението за сътрудничество между Европейската общност и нейните държави-членки, 
от една страна, и Конфедерация Швейцария, от друга страна, за борба с измамите и друга 
незаконна дейност, засягаща техните финансови интереси
14565/08

Заключения на Съвета относно прилагането на нов подход към оценката на Шенген
15801/2/08 REV 2
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ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ
ДЕКЕМВРИ 2008 г.

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления

Регламент (ЕО) № 1355/2008 на Съвета от 18 декември 2008 година за налагане на 
окончателно антидъмпингово мито и окончателно събиране на временното мито, наложено 
върху вноса на някои приготвени или консервирани цитрусови плодове (по-специално 
мандарини и т. н.) с произход от Китайската народна република
16885/08 + COR 1 (bg) + COR 2 (ro) +REV 1 (en)

Писмена процедура, приключила на 22 декември 2008 г.

Решение 2009/29/ОВППС на Съвета от 22 декември 2008 година относно сключването на 
Споразумение между Европейския съюз и Република Сомалия относно статута на 
военноморски сили, ръководени от Европейския съюз в Република Сомалия в рамките на 
военната операция на ЕС Atalanta
16954/08 + REV 1 (et)

Решение 2009/88/ОВППС на Съвета от 22 декември 2008 година относно сключването на 
споразумението между Европейския съюз и Република Джибути относно статута на силите, 
ръководени от Европейския съюз в Република Джибути в рамките на военната операция на 
Европейския съюз Atalanta
17255/08 + REV 1 (et)

__________________


